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CXIV.
Pest, dec. 5. 1871.

Kedves barátom! Simonyi Ernőnek igen terje
delmes, két napra kinyúló beszéde, mely sokat nyer 
vala értékben, ha valamivel rövidebb és biztosabb 
alapon nyugvó lett volna, Kerkápolyit is kihozta 
eddigi miniszteri flegmájából s végre szónoklata 
egész erejével a sorompóba lépett. Sikerült is neki 
egy némely dolgot megczáfolni az elmondottakból: 
rectificálni a túlzott számításokat stb. Hanem az 
egész beszéd hatása reám legalább csak annyiból 
állott, hogy meggyőződtem arról mit eddig is tud
tam: hogy Kerkápolyi jó szónok becsületes jó aka
ratú férfiú; de mint pénzügyminiszter nem találta 
s talán sohasem is fogja föltalálni, a puskaport.

Programmja, vagy is az a nehány tétel melyet 
elmondott, oly általánosságok, melyek a világ bár
melyik budgettére reá illenek.

Ö azt mondja, a számok beszélnek. Takarékos
ság a lehető határok között mindenben, a szellemi 
és anyagi befektetések folytatása mérsékelten stb. 
Ez oly távol áll egy fiumei miniszter programjától, 
mint ég a földtől.

Mi azt várnók, hogy elmondja, mily szellem
ben és mily szabványok szerint akarja ő az adórefor
mot átvinni Magyarországon? Fogja-e enyhíteni a 
tulterhes földadót s pótolni inkább kisebb adók által. 
Mi nézetei vannak az indirect adókról Melyiket 
akarja ezek közül eltörülni, fölemelni? Mert hisz 
azt csak jól tudja a miniszter, hogy vannak ezek 
között melyek az ipart megkötik s kőzgyülölet 
tárgyai.

Már pedig azt csak nehéz frázisokkal elütni, 
ha a nemzet egy vagy más tekintetben másként 
a k a r  kormányoztatni, kell hogy a miniszter ehhez 
szabja irányzatait és nem megfordítva.

így Simonyiként az egész magyar íinánczia 
nem egyéb a Bach és Schmerling-féle adók magyar 
fordításánál.

Különben Simonyi a szélsőbal részéről meg
tagadta a költségvetés megszavazását, körülbelől a 
következő okokból:

— mert ő egy pazarló, 31,000 kinevezéstől 
függő hivatalt teremtett bureaucrat-miniszterium iránt 
bizalmat nem érez,

— mivel a minisztérium beléelegyedett a cseh 
kérdésbe s a cseheket ellenünk lázitotta,

— mivel a horvát-országgyülés alkotmányelle
nes elnapolása által, a horvátokat is fölzaklatta Ma
gyarország ellen stb.

Mi az ország költségvetését eddigi eljárásunk 
szerint ezúttal sem vetjük vissza. Nem a miniszteriura 
iránti bizalomból, hanem mert az ország érdekeit a 
minisztériumétól el tudjak választani s fogalmat za
varni nem akarunk.

Nem fogadjuk el Simonyi érveléseit sem a cseh 
és horvát-kérdést illetőleg.

Bizalmatlanságunknak azonban jelét fogjuk ad
ni a minisztérium hibái megrostálásánál és a rendel
kezési alap megtagadásánál.

P . S z a th m á ry  Károly.

Uj „Erdélyi Muzeum.“
A székely ipar, kereskedelem és 

kivándorlásról.*)
(F*lolY»8tHtott a „Pesti n*pkör“-btu uov. '1 6 ka.)

I r t a : H a k e a i  F e r e n c * .

Igen sajátságosnak fog tetszeni, ha előrebo
csátom, hogy oly tárgyról tartok felolvasást, mely 
tnlajdonképen nem is létezik ; mert székely ipar és 
kereskedelem a szó komolyabb értelmében nincs, a 
kivándorlás pedig nem oly jellegű, és nem oly mér
tékben van, mint a hogy ezt közönségesen hiszik.

De azon érdekeltség, melyet a sajtó a széke
lyek iránt tanúsít, az a melegség és részvét, mely- 
lyel ügyeiket koronkint tárgyalja, azon jóakaratu 
buzgalom, melylyel sorsukon könnyíteni óhajtana, — 
kívánatossá tette előttem, hogy részint közvetlen 
tapasztalataim és szemlélődéseim, részint közvetett 
tudomásom alapján futólag, habár hézagosán is, egy 
rövid átpillantást tegyek főbb vonalaiban a székely 
ipar, kereskedelem és kivándorlásra, melyek, a men
nyiben léteznek, oly szoros összefüggésben állanak egy
mással, mint az ok az okozattal.

Magyarországnak alig van több oly területe, 
mely természeti gazdag kincsekkel a főidben és föld 
felett annyira megáldva, s a legfogékonyabb szivü, 
éles eszü, erőteljes, tiszta magyar lakosságnak oly 
tömörségével benépesedve volna, mint épen a Szé
kelyföld. S ennek daczára mégis úgy látjuk, hogy 
azt a nemesebb értelemben vett polgárosodás egé
szen érintetlenül hagyta, s a civilisatiónak csak 
árnyoldalai tűnnek fel itt-ott, azon sajnos gyakorlati 
tapasztalatnál fogva, mely szerint minden eszmének

(* Ab ügy oly kiváló érdekkel b ír Erdélyre nézve, hogy 
e jeles dolgozat terjesztésével hasznos szolgálatot vélünk ten
ni az érdekelteknek és érdeklődőknek. Bzerk,

K ő m á l i  l a p o k  w e m l é j e .
(M. G.) A „ G a z e t ' a  T r a n s i l v a n i e i “ 

legújabb (90 ik) számában mondja, mióta a román 
journalisták Bukurestben gyűlésüket megtartották, s 
azt oly szép eredményekkel befejezték, a román lo
pok irálya hatalmas változáson ment keresztül; azon 

í lapok, melyek goromba irályukról voltak ismeretesek, 
e hanggal ‘ kisebb-nagyobb mértékben felhagytak.

Felhozza azután a „Telegrafuln Romanu“ ál
tal használni szokott irmodort, egyes kifejezéseit pél
dául felemlíti, s a szerkesztő azon megjegyzéseket 
teszi, hogy vajba ezen irmodor a román lapokból 

I teljesen kiküszőböltetnék, s vajha egyszer^ a romá
nok egyetértenének a nemzeti ügyek elintézése kö
rül, s a journalisták e tekintetben csak objectivitás- 
sal szólanának, s ne vetemednének oly irmodorra, 
mely által a nemzeti ügyeknek csak árthatnak, de 
használni nem képesek.

Ezen nézeteket fejeztük ki mi is a „Gazet'á“- 
! val szemben; a „Gazetá“-ban is elégszer hiányzik 

az objectivitás, s a személyeskedés tulnyomólag kép
viselve van, ne kellene ezt csak beszélni, tettei kell 
előre menni, a jó példa pedig ragadni szokott.

E lap azt is felemlíti, hogy a németek és ma
gyarok között nagy félelem és aggodalom uralkodik ; 
tudják, hogy a bábom Oroszországgal elkerülhetet
len, melyben Magyarország s illetőleg Austria Ger 
mániával fog kezet adni; meglehet az is, bogy Beast 
a dolgon változtatni fog, s a béke helyreállítása le
hetségessé lesz téve. Oroszország e tekintetben na
gyon szerencsés helyzetben van, mert vele van egész 
Nyugot-Európa. A szerb fejedelem is nagyban készü
lődik az orosz javára, beszélnek egyességről is, mely 
o két fejedelem között létrejött volna, természetes, 
hogy a szerb fejedelem mindezen tényeket tagadás
ban veszi, s a kérdező portának eltérő vagy meg
nyugtató feleleteket szokott adni.

Az „ A l b i n a “ legújabb száma mondja, hogy 
a német diplomaták tervei birodalmunkkal szemben 
egyes manifestatiók folytán napfényre jutnak, ezek
ből tisztán kivehető a germanismus intentiója velünk 
szemben.

Felemliti Treischkenek a katonai budget meg
szavazásakor Berlinben mondott beszédét, melyben 
irt budget megszavazását azzal indokolja, hogy Ausz
triában a dolgok nagyon csehül állanak, a birodalom 
oszlófélben van, a nemzetiségek békétlenkednek, s 
igy Austria mielőbb kénytelen lesz porosz segítsé
gért folyamodni, s Germánia kénytelen lesz ez ügy
ben interveniálni,

íme a tervek, melyektől a románok annyira 
félnek, annyira rettegnek ; melyekre a románok szü- 
netlenül figyelmeztették a magyarokat minden siker 
nélkül. Hogy pedig az említett beszéd mily nagy 
lelkesedés között mondatott el, tudva van, s mily 
nagy fontosságú, kitűnik onnan, hogy a berlini la
pok e beszéd ránk vonatkozó részeit vagy hallgatás
sal mellőzték, vagy elferdítve adták elő.

Ide vonatkozik a belga „La Meuse“ politikai 
lap által tett leleplezések, melyekért e lap a felelős
séget is elvállalta. — Tudva van, hogy a franczia- 
porosz háború alatt a poroszok Versaillesban nagyon 
jól találták magukat, többféle ünnepélyt rendeztek. 
Ezen ünnepélyek egyikénél Bismarck elemében volt 
s egyik kérdező barátja szavaira azt felelte, misze
rint Austria ilyformán két-bárom évig viheti csu
pán, megmondotta az okokat is, melyekért ennek 
igy kell lennie, s felemliti a következményeket is, 
hogy Austria-Magvarország uralkodója az előbbit el
vesztve, csak az utóbbira fog támaszkodhatni.

így állanak a dolgok — Írja az „Albina“ — s 
tán a magyarok jobb útra térnek, vagy megadják a 
nemzeteknek, a mi a nemzeteké? nem, a körülmé
nyekből nem okulnak, nem figyelnek az intő szavak
ra, folytatják politikájukat, mely utó-végre mind
nyájunknak nagy veszedelmére lesz.

E lap Popfiu Justint, a biharmegyei margitai 
kerületben felléptetett román képviselő-jelöltet kemé
nyen megtámadja azért, mert román létére programm- 
jábau a magyar jobb-párt elveihez ragaszkodik s 
ezen párt zászlója alatt akar küzdeni, kijelentvén azt 
is, hogy utaiban hűségesen fogja követni. Ma, midőn 
minden ember, kilátási tehetségét el nem veszítette 
és ép ésszel bir, megbotránkozik a kormánypárt hely
telen eljárásán, midőn ezen kárhoztató nyilatkozatok

csak a hozzáragadt salakja szokott előbb a gyarló 
emberiségre rátapadni.

Hogy a Székelyföld annyira érintetlenül ma
radt a haladás minden legkisebb szelétől, ennek oka 
abban rejlik, mert épen ott fekszik, a hol a nyu
gati civilisatió végződik, s a hol u keleti civilisatió 
egykor kezdődni fog, még pedig mindennemű ide
gen elemmel oly gondosan körülhálózva, hogy úgy 
áll ott, mint egy kis sziget. Szomszédai mindenütt 
oláhok, vagy szászok. E mellett, mig az erdélyi tár
sadalmi, gazdasági, közlekedési s más viszonyok is
meretes gyarlósága és tehetetlensége miatt a nyu
gati civilisatió hatásától e nép teljesen el volt zárva, 
addig keletről e részben épen semmit sem várha
tott, és semmit sem nyerhetett, mert ott még határ
talanabbá primitívebb állapotok voltak és vannak, 
mint itt.

Innen van, hogy a székely, századok óta csak
nem ugyanazon viszonyok, erkölcsök és szokásokban 
él ma, mint tán a rabonbáuok idejében; leszámítva 
azon legújabb időben észlelhető sajnos körülményt, 
a melyről alább teszek eml tést.

Ipara még sokkal közelebb áll a társasélet 
legkezdetlegesebb fokához, mely a baromtenyésztés 
és földmivelés körül forog, a  kézműiparnak csak 
itt-ott láthatni némi fejledezését; de a mily távol 
áll ez a tökélytől, ép oly távol — a jövő remény
nek méhében van a gyáripar. Kereskedése pedig még 
nem bontakozott ki egészen azon állapotból, mely
ben a kereskedelem tárgya egyúttal csereeszköz is: 
terményt készítményért, készítményt terményért, és 
ezt, vagy azt adunk és kapunk szolgálatért, s a 
pénz nem mindenben jőu elő, mint egyedüli közve
títő eszköz; arról pedig, hogy a pénz maga is lehet 
a kereskedelemnek tárgya, egy néhány uzsoráson ki- 
vül másnak gondolni is alig van eszeágában: vagy 
ha épen volna is, ez Maros-Vásárhelyen kivül más 
helyt még bebizonyítva nincs, sem egy népbankkal, 
sem semminemű pénztárral; — mert a csíki egészen 
saját jellegű.

£  fejletlen állapotnak oka egyenesen az

* románok p az „ Albina«
»»“  I S  Ä i  »in« »»CT “ “ sÍ?e
mert utóvég édelmezJre, Van neki elég mamelukja 
Pesten,^ k i k k e l  tetszése szerint r ondelkezhetik.

Községi ügyek.
E g y  e l n y o m o t t  k ö z s é g .

i.
Görgény-Sz.-Imre deczember 5-én, 1871.
Erdély hazánk é. kel. részébe vezetjük a nyá

jas olvasót.
Szász-Kégeutől keleti irányban m. e másfél óra 

iárásnyira fekszik Görgény-Sz.-Imre mezővárosa, egy  
festői kis völgyben, dús erdőktől keretez\e a er 
gény-vize m ellett. .

Keleti hátterében egy csonka kupidomu heg\ 
domborodik ki. mintegy oda varázsolva ^ k é l y  rom 
töredékkel tetőjén; az eseménydus gorgé y 
állt egykoron büszke csúcsán, most csak bus jelzője 
régi dicsőségünknek! N yugoti lábánál az uradalmi 
lak ház terjed, vonzó pontot alkotván kőzsógün
képén. .

Görgéuy történelmi múltját avatott tollak ír
ták meg, ennek vázolatától tehát feloldozva érezzük 
magunkat; igénytelen sora.nk t o l  m olt v.azonyar, 
jeleu belélete szellőztetésére szorítkoznak.

Községünk lakóssága kevert; túlnyom ó elem  
a magyar, aztán a román. Szám uk 1 6 0 0 ;  lakszám  
4 5 0  Társadalmi állását il le tő leg : főldész es napszá

A z  alább mondandók m egvilágítása érdemében 
bajaink két végzelmes, hogy ne mondjam átkos for
rására kell rám utatnom . Egyik az é r t e l m i s é g  
n e m  l é t e  és ennek folytán a kiskorúság porázatan 
vezetés; másik a s z e g é n y s é g :  sajátlag csak az 
utóbbi. Első állításunk indokolására nem kívánunk 
egyebet mondani mint azt, hogy a lakosság 1 / a- / 0 
alig birja a nevét is papírra tenn i; —  ide nem ért
ve azokat kik Görgényben kerestek uj hazat a 
másik adatolására szolgálunk egy kis birtok-kim u
tatással, előre bocsátváu, hogy a földbirtok legtöbb
je román lakók kezén van.

Egy egyén birtokol 24 holdat; 25ten 10-től
15-ig; 3-an 9-et és 165 egyénnek földbirtoka 15 
□ öltő l 6 hold-ig terjedőleg váltakozik. Arányosítva 
teüát a lakszámhoz, kitűnik, hogy felénél többnek 
birtoka csak a holdban létezik. Az u. n. görgényi 
birtokosokról (kivéve a grf. Teleky féle jószágot és 
uradalmat) sem merjük azt mondani, hogy jóllétnek 
örvendenek, mert száraz tényeket kívánunk konsta
tálni, s a ki előtt nem esmeretlen, hogy főldészeink 
irtózva az okszerű gazdászat abc-jétől mily megrög
zötten szerelmesek a kultúrnövények körüli régi avas 
slendriánba: nem fog túlzással vádolni.

De hát miből, honnan fejtettük meg a megél
hetés problémáját? Kérded nyájas olvasó — meg
mondjuk.

Megélhetésünk k é t  feltétlenül szükségelt té
nyezője a s z a b a d  fa i z á s,-f a ü z e m és l e g e l ő  
v o l t .  Mielőtt azonban e két jog-élvezményünk me
ritumára térnénk, közbevetöleg érintenünk kell, a 
lakósság viszonyát az uradalomhoz. Nem kutatjuk, 
hogy vájjon akkor is úgy volt-e mikor Görgény a 
fejedelmek Trianonja volt, csak a szabadság-harc előt
ti időt vonjuk állításaink körébe.

Egy csekély réteg nemeslevéllel b irt; ezzel 
megmondtuuk mindent, — más része, székely (dara
bont) kik ideg a vár lerombolását követő időkben 
is, fegyveres szolgálatot tettek az uradalom birtoká
ban; és végül nem csekély szám jobbigy volt. -

Joga volt községünknek fát hozni tűzre, he- 
tenkint 2-er elárusitni a fölösleget, sőt épitésre is 
nyert szálait fát, 1845-ig díjtalan mindenki; de 
utóbb 1848-ig ezen kedvezményben csak a jobbágy 
részesült, 1848-ban a nem jobbágy az uradalomnak 
egy napi u. n. kalákát tett 30 szál deszkát szállít
ván le a havasról, ha szegény volt f e l é t  ha nem 
volt barma fogadott, ezt a faizásért; a legelő pe
dig kivétel nélkül 20 v. kr. volt darab barom mán. 
Ez a 48 ki tényálladék.

J o g a  v o l t  k ö z s é g ü n k n e k  a szabad fai

egyesületi és társulati szellem teljes hiányá
ban ketesendő, mely egyedül lett volna képes 
utat nyitni arra, hogy a nyugati civilisatió jótékony 
sugarai besüssenek e kis paradicsomba. — A társu
lási szellem hiányát pedig előidézte és századokon 
át bűn táplálta e népnek már korán két, bárom, 
sőt később négy kasztra történt szakasztása, mely 
kasztok nemcsak egymás elleni folytonos féltékeny, 
heves tusákban fecsérlék a drága erőt, de egyes tag
jaik közt is a tartózkodásnak bizonyos elkülönítő fa
lait állították te l; s igy csaknem annyi széthúzó, 
apró kaszt fejlett ki és állott fen a legközelebbi 
időkig, a hány familia volt.

A székely uépnek e szakadatlan egymás elleni 
tusakodását egy s más érdek támasztásával mindig 
nagy figyelemmel tudták táplálni atyáskodó kormá
nyaink, és nagy gondjuk volt rá, hogy a székelyt 
egymás iránt tartózkodóvá tegyék, másra ne 
legyen gondja, csak az egymástól való éber óva- 
kodásra. E rendszer következményében leli magyará
zatát némelyeknek azon állítása, hogy a székek fur
fangos. Az<>nban ez soha mások megcsalására, de 
mindig saját érdekeinek megóvására szokott irányozva 
lenni. J

Ebből származott az, hogy minden kaszt, min- 
den família, csak a maga érdekét tartotta félénk 
^ r ^ Ä V aJx?bbadiü w s e k  adakozásából fel-
fejlesztéséről^mtne^ .! dDtV6’ az áta^ o s  közjóiét

“ ,pM & kereskeds1«“ . -

nemzetgazdájtaak'azon f f i k e X

nek, hol kevés eszköz/Pl n Z - x i ? ’ . ‘>ekle teleped
nek! s csak mintád a , termelhet-
a természet feletti uralmat 8 Creje által
és az eszközök több féW génP ^K ^f^x í® ^^  kivivni> 
kor terjeszkednek a folyók és Jir °kába jutnak, ak- 
és kiirtása által az zek ?

zás nem viszont”szolgálmány eredménye ismétel
jük. Ebbéli jogunk kétségtelenné tételére — mel
lőzve az országos levéltárban letéteményoze' t Gör- 
gényre vonatkozó 27 lejedelmi donationalis okmányt, 
melyek állítólag e jogunkat szabatosan körülírják, 
nem említvén a Görgényhez tartozott fiokfalvak, — 
kik e jogot teljes mérvben élvezik jelenleg is — hit 
bizonyítását e tárgyban, elhallgatva az üregek hatá
rozott állítását — csak azon udvari conseriptiót hoz
zuk föl, mely 1813-ban kelt és jelenleg is ns. Tor- 
damegye felkerületi törvényszéke okmánytárában 
van letéteményezve, s mely szórni szóra igy hang
zik: „ Col on i  i n q u i l i n i  e t  s i c u l i  s e r v i t i u m  
D o m i n a l e  p r a e s t a n t e s  ex  s i l v i s  d o m i n a- 
l i b u s  e x c e p t a  s y l v a  a l l o d i a l i s  M o c s á r  i n  
t a r r i t o r r i i s  K a s o v a  H o d a k  L i b á n f a l v a  
e t  O r s ó v á  r e p e r b i l i b u s  p e r  s e p t i m a n a m  
bi s  l i g n a  f o c a l i a a d f e r r e  i n d u l g e n t a  r — 
L i g u a  a u t e m  a e d i l i a  p e r  o mn i  n e c e s i  t a t i s 
o b v e u i e u t i s  c i r c u m s t a u t i a ,  a d  f a c t o s  
o f f í c i a l i b u s  d o m i n i  i n s i n u a t i o n es  s i ne  
p e c u n i a l i  o n o r e  g r a t i s  a c q u i r u n t .

V a d á s z  I g n á c z

Chaudey m eggyilkoltatása.
A „Siécle“ volt szerkesztője meggyikolásának 

pöre — Chaudey tudvalevőleg a commune áldozata 
volt — most került a törvényszék elé. 16 vádlott 
közül az okt. 30-ki tárgyaláson csak 5 jelent meg 
s felelt a kérdésekre. E vádlottak: 1. Preau de Ve
del, mérnök, ki marcz. 18-át megelőzőleg a Saint- 
Pelagieban 13 hónapon át elfogva volt. A commune 
által szabadon bocsáttatván, Ranvier elitéltetése után 
a Saint-Pelagie igazgatójává neveztette ki. 2. Benn 
gyámok, aprü 12-éu mint börtönőr lépett a commu
ne megbízása folytán a Öaint-Pelagieba. 3. Soipteur, 
csizmadia, a ki részes volt Chaudey agyonlövésében.
4. Pollet, a ki a kivégzés pillanatában a Saint-Pe- 
lagieban volt s tapsolt. 5. Berthier, ki a commune 
által a börtönhöz örállónak neveztetett ki.

A tényállás különben a következő: Chaudey 
april. 13-án, Raoul Rigault rendeletére Pilotei által, 
ki renőrbiztosuak mondta magát, a „Siede“ szer
kesztőségi irodájában fogatott el, — Pilotei először 
megjelent Chaudey lakásán, s miután ott nem talál
ta, kijelenté nejének, hogy elfog fogatni. Az elfogatás 
után egész máj 23-káig neje szabadon látogataatta 
a foglyot. E napon, mely házasságuk s gyermekük 
születésének évfordulója volt, kérte Chaudey, hogy 
engedjék meg neki együtt ebédelni családjával. Ké
relme nem engedtetett meg s neje elhagyta őt, hogy 
ne lássa többször.

11 óra felé bárom ember jelent meg a Saint- 
Pelagieban, köztök Raoul-Rigault s a kivégzések 
megkezdését követelték.

Raoul-Rigault azt mondta, hogy a legelső ki
végzendő Chaudey legyen. A vádlott Berthier által 
elövezetett Chaudeynek tudtára adta maga Rigault, 
hogy öt perez múlva agyon fog lövetni.

— De Rigault — szólt Chaudey, gondolja ön 
meg mit cselekszik. Én lelkemből köztársasági va
gyok ; s akarom s akartam a föderatív köztársaságot. 
—- Ily bűn által ön veszélybe hozza a/, ügyet, me
lyet védünk és megöli a köztársaságot.!

— Ön nem akarta azt megölni, felelt Rigault, 
nem, de lealjasitani. Ön januar 31-dikén lövetett a 
népre.

Uu téved, én nem voltam katona, sem tiszt 
s igy nem parancsolhattam tüzet.

— Lehet, de ön azért mégis agyon fog lövet
ni, ön és a kezesek miud.

E párbeszéd alatt minden előkészület megté
tetett s a szerencsétlen Chaudey csakhamar föbelöve- 
tett. E kiáltással balt meg: rdjen a köztársaság. Az 
egyetlen röpirat Raoul Rigault következő lakonikus 
sorai: Raoul-Rigault, a commune tagja s prokuratora 
előtt megjelent Gustave Chaudey, segéd Páris maire- 
j er mellett; továbbá Bouron, Caddevielle és Pacotte, 
köztársasági nemzetőrök. Mi kijelentettük elöltök, 
hogy a versaillesiak már házainkba lödőznek s hogy 
ideje véget vetni az üzelmeknek s erre az ítélet köz
vetlenül végrehajtatott rajtok e ház ad varán.

laris, máj. 23. 1871. A commune prokuratora
Raoul-Rigault.

Deczember 10

ismét \ iszsza: úgy a székely nép gazdasági helyze
tében ma visszaesést találunk. Mert az arány lehet 
más, de a hol a viszonyok ugyanazok, ott a követ
kezményeknek hasonlóknak kell lenni.

A Székelyföld területe legnagyobbrészt hegyes 
de számtalan kisebb, nagyobb folyói vannak 

mint a Maros, két Küküllő, ü lt, Feketeügy sat,’ 
melyeknek partjain gazdag talaj és itt-o tt kisebb, 
nagyobb ingoványos mocsár terül el. A mi síkságait 
illeti, ott van a székely Alföldnek nevezhető Három
szék és Hortobágynak nevezhető Csikszék kettős ró
nája — kicsiben.

Ha mo3t vizsgálat alá vesszük e térekea a vi
szonyokat, úgy találjuk, hogy a székely nép csakugyan 
volt módosabb állapotban a mainál. Mert bár nem na
gyok a folyók völgyei és az azokon szétszórt mocsárok, 
de mégis azt látjuk, hogy ezek, daczára annak hogy 
egykor mivelés alatt állottak, ma egyszerűen a ter
mészet hatalmának átadva és réteknek hagyva hever
nek; a lakosság pedig ekéjével mindig közelebb húzó
dik a bérezek tetején levő hajdani lovagvárak romjai
hoz, s az erdőket gondatlanul irtva, a hegyeken föl
felé igyekszik a mindennapit előteremteni, hol vizek 
szabályozására, gátakra s annál kevésbé van szükség 
mocsárok lecsapolására és sánczolásokra, a melyek jó 
módot s egy kis emelkedettebb állapotot követelnek, 
minden tekintetben.

E veszedelmes rendszer a szegénységnek kény- 
szersziilöttje, mely a helyett hogy a jövő nemzedé
ket okszerű kezelés mellett biztosítaná: megfosztja 
azt egy roppant tőkétől. De jelen viszonyok közt 
mást alig lehetne tenniük, mert mig egyfelől kevés 
eszközzel a nép tüzelő és épitő anyagokhoz jut, ad
dig máslelöl a kiirtott helyeken szintén kevés esz- 
eszkőz által valami silány terméssel biztosítani tudja 
a mindennipit. Természetes, bogy e veszedelemnek jó 
fordulatot csak az ipar és kereskedelem adhat, mely
nek ismét n é lk ü lözheti föltétele a társulás és ebből 
szilárddá növendő hitel.

(Vége követkefik.)



2 8 1 - ik  s z á m

~ A végrehajtás után való nap Chaudey neje ’i 
megjelent a fogháznál s íérjét akarta látni, azt mond
ták neki, hogy más fogházba vitték át, — Chaudey 
tetemei eltemetettek, megfosztván előbb mindattól 
a mi értékes nála volt: gyűrűtől, tározójától, pén
zétől. vádlottak közt, kik mint láttuk, csupán 
mint végrehajtók szerepeltek: Preau de Vedel és 
Berthier voltak leginkább kompromittálva.

A haditörvényszék 2-iki ülésében a Chaudey 
meggyilkolása matti perben Preau de Vedel halálra 
s négy más vádlott különböző más büntetésekre 
ítéltettek.

A „!H. Polg .“ eredeti táv irata .
Feladatott Pest, deczember. 9 én 11 éra 40 p. d. e. 

Érkezett Kolozsv. dec. 9 ikén 12  éra 35  d. u.

Az orleansi herczegek Thiers 
izenete folytán leteszik mandátumai
kat, de valószínű, hogy ismét meg
választatnak.

Tegnap az országgyűlésen a ze
neakadémiának harminczhatezer fo
rint helyett csak tizenötezer szavaz
tatott meg.|

A „M. P.“ távirata a bécsi börzéről
decemb. 7-ikén 5°/0 Metalique 59.— frt. 59.20.— 
5% nemzeti kölcsön 68.75— 1860-diki államkölcsön 
102.— Bankrészvény 811. — Hitelrószvény 322.10. 
— London 117.40. Ezüst 117.25 — cs. k. arany 
5.57. — Napoleondor — franc 9.305/to-

F ő l d t e h e r m e n t e s i t é s i  k ö t v é n y e k  
Magyar 79.25. Temesi 77.50. — — Erdélyi 75.50. 
Horvát 75.—.

H I R H A R A N G .
(o( Az uj megyék részéröl m indazon  

hirdetm ényeket, a m elyeket azelőtt illő beigta- 
tá si dij m ellett a h i r d e t é s e k  között 
szoktunk  volt közreadni, m ost a hirharaDgba 
való  fe lv é te l k éréséve l vesszük . A  „Hirba- 
r a n g n a k “ nem ez a rendeltetése , s nincsen  
szándékunkban  e rovatot h ivatalos hirdetések
terére á ta lak ítan i. E n n él fogva kérjük a me
g y ék  t. főnökeit, kegyeskedjenek  h ird etése ik 
k e l a régi mód m ellett megmaradni.

(o) Vasvári Eisenberger Lipót ur — mint 
halljuk — 100 forinttal járult hozzá a kolozsmonos- 
tori gazdasági tanintézetnél létesítendő tüzoltó-kar lé
tesítéséhez. Szép!

*** Harmadik Közlemény a k.-monosto
ri önkéntes tüzoltóegylet segélyezésére befolyt nagy
lelkű adományokról. — P.-Ladányi Sándor urnái —  
a 7-ik sz. gyűjtő íven adakoztak. M. Zeyk József 
ur 50 frt. M. Zeyk Dániel ur 20 frt. M. Paget Já
nos ur 50 frt. T. Korbuly Gergely ur 30 frt. Főt. 
Hintz György ur 15 frt. T. Wolf János ur 10 fit. 
T. Binder Károly ur 5 frt. összesen 180 forint. 
T. Ladányi Sándor urnái — az 5-ik sz. gyűjtő ivén 
adakoztak. T. Ferenczy Miklós ur 10 frt. T. Haller 
Rezső ur 5 frt. T. Akoncz János ur 5 frt. T. Ja
kab Elek ur 2 frt. T. Demeter Károly ur 2 frt. T. 
Nemes János ur 1 frt. Összesen 25 forint. T. La
dányi ur által a két ivén gyűjtött összeg tesz egy 
ezerharminczöt forintot. Kodolányi Antal igazgató
nál adakoztak. Erdélyi gazd. egylet 50 frt. Első 
magy. ált. bizt. társaság 50 frt. K. Biasini Domo
kos ur 25 frt. T. Dietrich Sámuel ur 5 frt. T. Szabó 
Sámuel ur 5 frt. T. Pataky Sándor ur 5 frt. Ösz- 
szesen 140 frt. Fogadják úgy a nemes adakozók, 
mint a fáradhatatlan gyűjtő, legőszintébb köszöne- 
tünk nyilvánítását. Kolozsvárit, decz. 9. 1871. Ko
dolányi Antal. Gamauf Vilmos.

A kolozsvári kereskedelmi és 
iparkamara kedden, folyó deczember hó 12-kén 
tartandó közgyűlésének főbb tárgyait képezendi: a 
kamarai enquétere menendő képviselők utasítása, és 
az 1873-ki bécsi kiállítás programja.

(mg.) A helybeli távirdai igazgatóság annyi 
előzékenységet tanúsíthatna a távirdát igénybe vevő 
közönséggel szemben, hogy esténként korom-sötét 
folyosóit bevilágítsa ha nem egyébbel, egy 5 kros 
mécssel. Nem volna az ember életveszélynek kitéve.

(o) Br. Bornemissza Károly ötven fo
rintnyi úrbéri kötvényt és 5 frt készpénzt adott át 
a ref. Collegium igazgatóságának, oly meghagyással, 
hogy az adomány kitűnő tanulók jutalmazására for- 
dittassék.

(o) Az a bizottság, melyről már megem
lékeztünk s melynek feladata a vasúti kisajátítások 
rendezése, Brassóban f. h. 5 kén már megkezdte 
működését. A talaj megváltása következőleg fog 
történni: Első osztályú rétnek Qöle 30 kr, holdja 
480 frt; másodosztályú: Qöle 22 kr, holdja 352 Irt, 
harmadosztályú: öle 18 kr, holdja 288 bt; negyed- 
osztályú öle 14 kr, holdja 224 frt; szántóföldek, 
első osztályúnak öle 26 kr, holdja 416 frt; másod
osztályú : öle 22 kr, holdja 352 í r t ; harmadosztá
lyú; öle 16 kr, holdja 256 frt; negyedosztályu; óle 
13 kr, holdja 208 frt. A hold 1600 [Hói.

(o) A himlő oly mértékben terjed, hogy 
az elemi iskolákat akár be is lehetne zárni. így a 
mult csütörtökön huszonhárom gyermek maradt ki 
a lutheránus elemi oskola egyetlen egy osztályából. 
Ez ötletből utalunk a boroszlói tanács ügyes rendel
kezésére, melynek folytán az iskolák az első himlő 
esetnél bezárattak s a gyökeres desinfectiouak lőnek 
alávetve. Ez nálunk sem ártana.

(o) Körősyné jutalomjátékára „A móri vá
sár“ Figyelmeztetjük lapunk azon olvasóit kik e 
számot még szombaton estve kezökhöz veszik. Az 
ügyes és buzgó comicáné mindenképpen megérdemli
a pártolást.

(mg.) A helybeli tamtónó-képezde igaz- 
fónőie Tessári Ida kisasszony lemondását illetékes 

helven hallomás szerint elfogadták. Ha e hir való 
S i  fog, nem a legjobb hatást fogja előidézni.

, ,r \ (jr Zichy, a beszterczei gr. catholi. 
egyház részére, a felépítendő papilak költségei fede
zésére 80 frtot ajándékozott.
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(o) Éichner Anna k. a. jutalomjátékára 
előre is felhívjuk a közönség figyelmét. A választott 
darab „Falu és v ár os “ s a  kitűnő erők, a melyek 
a szerepeket elvállalták mindenképpen élvezetes estét 
ígérnek, s a ki Eichner k. a. tisztelőinek mozgását 
figyelemmel kisérte, az tudja, hogy a mellőzött ked- 
venczre meglepetések várnak.

■— Pázmándy Dénes, az „Ellenőr“ volt 
munkatársa is indit nagy politikai napilapot a mos
tani pártok állásától független ellenzéki programmal, 
így írja a „Magyar Újság.“

(o) M inapi h írünket, mely szerint a bras
sói stb. gazdasági iskoláknál a reggeli templomozás 
még fennáll a „Krön. Ztg.“ Brassóra Dézve megczá- 
folja. Ennek csak örvendhetünk.

— Az első erdélyi vasút igazgatósága 
meghagyta hivatalnokainak, hogy két év lefolyta 
alatt a magyar nyelvet tanulják meg.

(o) A brassói magyar casinó elhatározta, 
hogy a külvárosokban olvasó egyleteket fog alakítani. 
Az első kísérletre Bolonya választatott a kivitelre 
Mátyás Károly és Kászoui István választattak, meg.

(o) A „Nemere“ szerkesztését hir szerint 
Orbán Ferencz veszi át.

(y.) Törvénykezési csarnok. Kolozsmegye tőr- 
lényszékénél j. év. december 2-án tartott végtárgya- 
lásuál elnökölt: Máthé Gerő t. ülnök. Közügyészség 
részéről jelen volt: Sebestyén Mihály fő-ügyész. Vád
lott által felkért védőül: Izsák Aurél. 1866-ik év 
január 9-én Kis-Nyulason az U .. Gligor lakházánál 
több falusi lakós egybegyült, hogy egy marha le
vágásnál részesüljenek. Itt K. István és a végtár
gyalás előtt álló Gora G y ö r g y  egy cseléd félfo
gadás végett összevesztek, s K. István a vádlottnak 
az órára ütött, mire ez megharagudván K. Istvánt 
ennek és K. Jánosnak egyező vallomása szerint a 
szobából kivitte s az utczán egy kőrakás mellett 
lévő ásóval jobb karára oly ütést tett, hogy a csont 
eltört s a szakértők állitása szerint habár 30 napon 
felüli gyógykezelés után öszsze is forrt, mindazonáltal 
csak is könynyebb mezei munkára használható. 
Vádlott a vizsgálat rendén elismert anynyit, hogy 
köztök czivakodás folyt s még azt is elismerte volt, 
hogy az utczán tettlegességre kerülve egymást földhöz 
vágták, de a kar eltörést annak tulajdonította, hogy 
a kövekre estek; a végtárgyalásnál azonban már az 
utczán történt verekedésről mitsem akar tudni. A 
végiárgyaláson szembesített tanuk vallomásai valamint 
a vizsgálat rendén szabályszerüleg tett indokolatlan 
most visszavonni akart beismerése alapján a vég
tárgyaló biróság a vádlottat a súlyos testisértés bűn
tényében bűnösnek s ezért egy évi börtönbüntetés
ben, 100 frt kár megtérítésben s a bűnvádi költsé
gek hordozásában marasztalta el. Vádlott s köz
ügyészség az Ítéletet felhivta.

=  Clericalis élczlap. Lonkay Antal mint 
kiadótulajdonos, uj humorisztikus és szépirodalmi la
pot szándékozik megindítani „Mátyás Deák“ czim 
alatt képekkel. Felelős szerkesztője Kuthen Barina 
Vendel váczegyházmegyei pap lesz. A lap első szá
ma e hó közepe táján fog megjelenni. Lesz tehát 
alkalmunk megismerkedui az ultramontán élczekkel 
a plébános és papgazdasszonyok római katholikus 
adomáival. Előre örvendünk neki.

* Lengyel clubb Pesten. A Pesten nagy 
számmal tartózkodó lengyelek értekezletet tartottak, 
egy Pesten alakítandó lengyel egyletre nézve. Az 
egylet melynek czélja a Pesten tartózkodó lengye
leknek társalgási összejövetelül szolgálni, segélyezési 
pénztárt is alakit. Ideiglenes e’nökül Machniczky 
választatott meg.

— A Molnár György nemzeti színházi 
tag által a Chatelet szinház után készített népszín
házi mintát Pest városa megvette és a volt tulajdo
nost a következő tanácsülési határozattal értesité e 
körülményről: Tekintettel arra, hogy a kiállított 
mintázat ritka szakismerettel, czéljáuak teljesen meg- 
felelőleg van elkészítve, és azt a népszínház létesí
tése körül való tárgyalásokhoz tájékozás czéljából 
megszerezni a városnak érdekében áll, a tanács an
nak tulajdon jogáért 50 frtot megszavaz. A mintá
zat most már mint városi tulajdon fog a városi iro
dában kiállíttatni.

(•) A „Figyelő“ tizedik füzete megjelent. 
Nem ajánlhatjuk eléggé e gondosan és tapintatosan 
szerkesztett és valóban hézagpótló lapot az irodalom 
és szép művészetek pártolóinak. Az egyes füzetek 
ára 70 krajczár.

(o) Gróf Andrássy hire már a monteneg- 
róiakhoz is elhatott. A bécsi lapok legalább azt ír

ják, hogy a montenegrói senatus elnöke Petrovics 
Bogé Bécsbe érkezve rögtön felkereste Andrássyt, ki
jelenté azonban, hogy politikai küldetése nincsen s 
csak mulatni jött. A csehek czigányt csináltak a 
nagy férfiúból, ki tudja, hogy mulatni vágyó Petro
vich ur minek képzeli Andrássy ő Excellentiáját.

(mg.) A borsod-miskolczi kölcsönös ki- 
házasitó egylet vezérügynöksége városunkban műkö
dését megkezdette. Iroda: belső-magyarutcza Huszka- 
féle háznál. Az egylet czélja, egymást kölcsönösen 
támogatva a részietek után beüzeteudő dijakból s 
azok kamataiból tőkét gyűjteni s a szülők, gyámok, 
rokonok s pártfogóknak módot nyújtani arra, misze
rint kadveltjeik nősülése, vagy férjhez menetele al
kalmával, az időközi csekély összegecskék könnyű 
megfizetése által legalább 260 frt biztosittassék. 
Tagja lehet minden nőtlen hajadon s fiatal özvegy, 
rang, mód és vallás különbség nélkül 5 évestől 50-ig. 
A biztositásidij a tagok számától függ, minden 200 
tag után 50 frt fizettetik a biztosítottnak. Ezen 
életrevaló egyletet ajánljuk olvasó közőuségüuk 
figyelmébe.

(mg.) A szigeti választókerületben g.
cath. vicarius Pável Mihálj választatott képviselőnek 
a leköszöut Szaplonczay helyébe. Pável urat szemé
lyesen ismerve, nem hisszük minden jobboldalisága 
mellett is, hogy vak eszköz gyanánt szolgáljon a 
kormány kezében, hisszük, szabadelvüségét ismerve, 
hogy az ellenzéket nem egyszer fogja támogatni 
szavazatával.

— Egy élelmes angol, látva, hogy a mos
tani divat oly sok hajat vesz igénybe, hogy ma-hol
nap kifogynak e keresett áru-czikkből, engedélyt 
kért ki, hogy a kecskék gyapját készíttethesse el női 
bajpótlóknak.

(o) Br. Siaguna felszólította kerülete tan- 
íelügyelőit, hogy a felnőttek oktatására vonatkozó 
kimutatásokat 8 nap alatt beterjeszszék.

(o) A brassói román nöegylet ez idén

1500 forinttal segélyezte Brassó, Szeben és Baláz3- 
falva leányiskoláit.

(o) S chu szter K ároly  ur lutheránus tanitó 
ur gyűjteményének palaeontologiai részét a múzeum
a i é t  már megvette — 200 írtért. Csekély bére a 
nagy fáradságnak.

(o) Távírda állomások. Fehérvár, Tövis, 
Nagy-Enyed, Felvincz, Kocsárd, Maros-Ludas, Csapó- 
Radnóth, Nyárádtő és Maros-Vásárhely vasúti távir
dai, magán sürgönyök számára is megnyíltak.

(o) Egy románnő minap Szebeuben szül
ési fájdalmak által meglepetett, s mielőtt egy 
házba szállíthatták volna az utczán szült. Anyát és 
gyermeket a kórházba szálliták.

— Andrássy Gyula gr. közelébb Bolgár 
Mihályt, a szegedi kegyesrendi főgymnasium igazga
tó tanárát választotta fiai mellé nevelőül.

— Graef Ede honvédtábornok, a Lipót- 
rend lovag-keresztjével történt feldíszítése alkalmából 
ezen kitüntetést napiparancsában a következőkben ad
ta tud tul: „E legkegyelmesebb adományozás folytán 
kellemes kötelességemnek tartom a kerület összes törzs- 
ős főtisztjeinek, intézményünk fejlődésében való hat
hatós, és kitüntetésemet eredményező közreműködésü
kért bajtársi és szívélyes köszőnetemet nyilvánítani. 
Ezen kitüntetés, melyet nem egyedül saját érdemeim 
nek, de az egész kerület öszmüködésének tulajdoní
tok, melyhez minden egyes járult, melyben tehát min
denki is részes, arra serkentsen bennünket, hogy er- 
nyedetlen buzgalommal, megkettöztetett szorgalom és 
tevékenységgel a trón és a haza fénye, dicsősége, 
nagysága és boldogsága elnyerésére és föntartására 
mind önmagunkat, mind a reánk bízottakat mindig 
képesebbé tenni iparkodjunk, hogy azon perczben,ha 
majd a király és haza hív elődeink példájára hivatá
sunknak becsületesen és lelkiismeretesen megfelelhes
sünk. A kitüntetésem alkalmával hozzám intézett meg
ható és örvendeztető szerencsekivánatokért fogadják az 
illetők még egyszer hálás köízönetemet. “ (Bp K )

Hűtlen asszony, kegyetlen férj. Bő-
Sárkányban, Kalocsa környékén, a mult hóban egy 
odavaló gazdaember feleségét hűtlenségen kapta s ha
ragjában azt az elégtételt vette rajta, hogy lábánál 
fogva felakasztotta a mestergerendára s ott vizbe áz
tatott kötéllel addig verte, mig elájult. A hatóság 
azonnal intézkedett elfogatása iránt s majd a törvény
szék fog igazságot szolgáltatni köztük.

(o) Egy bölcsész. Feuerbach, a nagy soci
alista a legnagyobb nyomorban él Nürnbergában. A 
„D. Ztg“ azt írja, hogy néhányszor már az éhenha- 
lás küszöbén állott s öszves jövedelme egy 2000 frt- 
nyi tőke kamatjaiból s azon évi 100 írtból áll, a melyet 
a Schillerfondból kap.

(o) A gáz áldozatai. Mnlt kedden a bécsi 
Landstrasse külváros nagy katastrófának volt színhelye. 
A gázcső elpattanván a gáz egy lakosztályba tódult. 
A lakosztálybau alvó hat ember reggelig egytől egyig 
megfult. A gáz nálunk is bevezettetvén arra intjük 
az illetőket, hogy a rósz szagnak az ajtó és ablak 
megnyitásával s gyors feljelentéssel feleljenek.

(o) Báró Hartmann tábornok, ki az utolsó 
nagy háborúban kitűnő részt vett, e napokban ülte 
meg tisztségének hatvan éves jubilaeumát. Szívós faj 
biz az a bajor faj.

*** Uj zenemüvek Táborszky és Parsch 
kiadásában Pesten a következő uj zenemüvek jelea- 
tek meg: zongorára két kézre: Badarzewska Thecla
4-ik mü. Egy szűz imája. 50 kr. Clemenţi M. Két 
tanulmány (az ujjak egyenlő megerősítésére) 50 kr. 
Cramer C. Mandolinata. Chanson de Paladilhe (Sou
venir de Desire Artot) 50 kr. Leybach J. 35-ik mü. 
Faust, opera de Gounod, Fantaisie élégante, 1 frt. 
Them K. 36-ik mü. Nocturne. 80 kr. — Tánczok, 
zongorára, két kézre: Deutsch A. 2. Frou-Frou! 
gyors-polka, 50 kr. Enslein K. Jackson Uaines (kor
csolya) mazur-polka, 50 kr. Farkas Miska, Csikós
csárdás, 60 kr. Körmendi, Emilia-polka (rezgő), 50 
kr. Picante, gyors-polka 50 kr. Körner a . Höher 
Péter! gyors-polka, 50 kr. Kral J. Humor-Polka 
(rezgő), 50 kr. Schindler J. Bombardirt-Polka (rez
gő), 50 kr. Gigerl-Gogerl! négyes, 60 kr. Der fesche 
Schani, keringő, 80 kr. Tisza Aladár Erdő, erdő, 
sürü erdő, csárdás, 60 kr. Kerekes András (Nincsen 
a faluban párja), csárdás, 60 kr. Respublica-csárdás, 
80 kr. — Zongorára, négy kézre: Tisza Aladár. A 
fiatal színházlátogató. Választék a magyar dalmüvek 
legkedveltebb dalaiból, 1-ső füzet: Bánk bán, Hu
nyadi László, Ilka, 1 frt 20 kr. Gyöngyök a ma
gyar nép dalaiból, 1-sö tüzet: Szózat. Piszkos az éu 
ingem. Káka tövén. Szomorú fűz ága. Szeretlek én 
egyetlen egy virágom. Aranyos pillangó. Jaj be fé
nyes. Befordultam a konyhára. 1 Irt. Népszerű csár
dások. Legújabb és legszebb gyűjtemény, 1-ső lüzet, 
1 frt 50 kr. — Hegedűre külön: Rdley Kobne. 1-ső 
magyar ábránd: „Hej! be fényes csillag ragyog az 
égen“ és „Befordultam a konyhára“, 50 kr. 2-dik 
magyar ábránd: „Nagypénteken mossa holló a fiát“ 
és „Helyre Kati“, 50 kr. 3-dik magyar ábránd: 
„Szeretlek én egyetlen egy virágom“ és „Szerelmes 
kántor“ dalai 50 kr. — Dalok egy ének-hangra, zon- 
gorakisérettel: Reichard A. 5-ik mü. Te kedves szem, 
te szép csillag. Sopran- vagy alt-hangra, 50 kr. 
Tisza Aladár. 22 kedvelt magyar népdal: 1) Ha 
meguntad rózsám. 2. Gyere ki szivem. 3. Semmit 
sem vétettem. 4. Gyenge a nád. 5. Kerekdombi kis 
menyecske. 6. Voltál-e már. 7. Hejh ne busulj. 8. 
Oh! mi boldog. 9. Tüzes szemű 10. Tudja isteu. 
11. Be szépen szól. 12. Kondorosi 13. Debreczeni 
czukorgyár. 14. Szabad a madárnak. 15. Barna le
ány. 16. Tisza vize. 17. Tárná vize lassan folyik 
medrében. 18. Tavaszodik az idő. 19. Házam előtt.
20. Nem járok én már. 21. Ah! szívtelen megint 
valál. 22. Egréskátai emlék. 2 frt. Ezen dalok ed
dig zongorakisérettel egyetleu gyűjteményben sem 
jelentek meg, s igy folytatását képezik az eddig lé
tező magyar népdalgyüjteményeknek. Az összes itt 
elősorolt müvek béltartalmuk tekintetéből is a leg
nagyobb elterjedésre tarthatnak igény. A közöttük 
felsorolt tánczdarabok eredeti, friss és a tánczkedvet 
fokozó dallamaik által bizonyára már a jelen farsangi 
idényben is kivivaudják a közönség tét-zését. A ki
állítás igen díszes és a kiadványainkból tetszés sze
rint egybeállitandó egyes gyűjtemények kar á c s o n i  
és ú j é v i  a j á n d é k o k u l  nagyon ajánlhatók.

*** Mai szám unk hoz mellékelten veszik 
t. olvasóink a Cs a l ád i  kör előfizetési felhívását. 
Ajánljuk olvásóink becses figyelmébe.

D e c z e m b e r  1 0

A közönség köréből*)
Csik-szent-Imre 1871. December 2-án.

Alcs-ik-szent-mártoni Tdalló Becze Jósef ur a lá
zárfalvi iskola építése ügyében a mult hó közepén a 
nevezett község elöljáróit összehiván, az elöjáróság 
egyik tagja az ügy vitatása közben a községnek és 
pénztárának szegénységét adta elő; a dulló ur nem 
tudni minő ösztönből az előljárósági tagot felpofozta, 
fülét megfacsarta és földhöz verte. — E volt az is
kolaépítés. Ez alkotmányos életben ugyancsak fur
csa hatósági eljárás. Az ügy a t. Tisztség tudására 
adatván hiszszük és reméljük az erélyes eljárást. *)

Alcsiki.

*) A Bada-pesti „ K ö z s é g i  J e g y z ő “ szerkesztő urat 
is kérem fenti czikket felvenni. •=

*) Midőn e rovatunkat a közönségnek közérdekű rovat
ban felajánljuk, kijelentjük egyszersmind, hogy minden e ügyé
ben közölt czikkért csak a sajtó hatóság irányában vállal fe
lelősséget a sserk

T. és felelős szerkesitó  K. PAPP MIKLÓS.

í íy i l t t é r  *)
Nyilatkozat.

Alólirtak, mint felkért békebirák, ezennel ki
jelentjük : hogy a b. hunyadi választó kerületben tör
tént választás alkalmával Kilyén Sámuel és Kaszó 
Dénes urak között felmerült egyenetlenség mindenek
ben a becsület utján intéztetett el.

B. Hunyad December 6-án 1871.
Ágh Ferencz. Hankovics György.
Török Károly, Gyarmathy Zsigmond.

Erő és egészség  minden betegnek orvosság és  
költség nélkül a Kevalisciére du Barry által 

Londonban.
Beküldetett. Mióta pápa ö szentsége a R eva -  

l e s c i e r a  d u  B a r r y  használata által egészségét Szerencsé 
sen visszanyerte, s több orvos és rkóodB annek hatását elis
merő, senki sem kételkedbetik bbétö e b e c s e s  tápszer 
erejében. Felhozzuk a kővetkező betegségeket, melyekben or
vos nélkül eszközli a javulást gyomor, — ideg, — tüdő,— 
mirigy, — nyákhártya, — légzés, — hólyag — és vesebaj 
gümökór, vizkór, köhögés, dugulás, aranyér, álmatlanság, gyön- 
geség, szédelgés, vértolulás, fíilzugás, a terhesség alatti hányá- 
si inger, fehér folyás, búkór, elsoványodás, csúz, köszvény, 
sápkór — 72,000 javulás, melyek minden orvosságnak el
lenállottak. Bizonyítványok a pápa ő szentségétől, gr. Plus- 
kow udvari marschall-tól, de Bréhan marquisné-tól. — Táplá
lóbb lévén mint a hús, felnőttek — s gyermekeknél 50-szer 
takarítja meg a Revalesciere az orvosszerek árát.

Gasen, Steierország u. p. Birkfeld, 
dec. 19. 1869.

Kedves kötelességemnek tartom Ont értesíteni a Revales
ciere kitűnő hatásáról. Ezen kitűnő szer engem évek hosszú 
során át tartott nehéz légzés, köLögés éz gyomorgörcstöl egé
szen megszabadított. S t a i n i n g e r  V i n c z e ,

nyug. plébános.
Pléhszeleuczékben '/» fonti ft 60 kr, 1 tout 2. 60 frt- 

2 font 4. 60 b. 5 font 10 ft, 12 iont 20 ft, 24 font 36 kr. 
— Revalesciére Chocoladée táblákban 12 csészére 1 ft 60 kr 
24-re 2. 60 kr, 48-ra 4. 60; póralakbar. 12 csészére 1 £rt 
50 kr, 24-re 2. 50 kr, 48-ra 4.60, 120-fa 10 ír, £88-ra 20-
.t, 578-ra 36 ti. — Kapható: B a r r y  d u  B a r r y  ói T,-nAl- 
B ő c s b e  -t, W a  1 1 f i s e h g  a s se. 8, K o lozsvárit K rön- 
s ta e d te r  J .-n é l K iil-M ouostoru tcza 134. és F ő té r  2. sz. a. 
a  zá logházná l, továbbá B inder K- g y ó g y sz e r tá rá b a n , 
b .-m onostorn teza a  K edont so rán . Pestem fö löknél, P o 
z s o n y b a n  P i s z t o r y - u á ! , Ö r s e i b e n  O b e r a n z i  
a e y  r c á i ,  L e m b e r g b e n  S o t t e n  d e r - a é l ,  9 posta- 
nteuvi n> által megrendeiéaotián mindenütt.

Magyar keleti vasút.
J B é c s - n . - T á r a d - k o l o z s v á r i  ' v o n a l .

fckC-Ü.'Öl Kaay Varad Kolozsvár leié
Özeinély vonat Vegyes vonat

Á llom ások .
1. szám 5. szám

érkezik indul érkezik { indul
ór» 1 P óra 1 P- >ra p. |óra P-

)ész. vasul
Bécs (/nlallam „

este 8 15 reggel 7 45
r> 8 25 n 7 55

Pest reggel 7 30 este 6 5
Czeglód 10 33 n 8 55
Szolnok 11 22 n 9 58
Püspökladány lói után 2 35 éjjel 1 15
Nagy Varad 4 47 5 10 4 45 5 25
Mepz Telegd 5 52 5 54 6 22 6 35
Élesd 6 14 6 16 7 2 7 13
Rév 6 37 6 42 7 42 7 57
Brátka 7 10 7 11 8 33 & 47
C-ucsa 7 53 7 5* 9 42 10 17
B. Hnoyad 8 42 8 46 11 16 11 51
EgerbS 9 42 Q 45 12 51 1 6
Magyar-Nádas j 10 17 íol 19 1 45 1 53
Kolozsvár 10 42 este 2 21 délután

Koio/s-árról Naey V«rá d lieca tele
.S zem ély  vi uat Vegyes vonat

Állom ások.
2 szám 6 H/.am

érae/ik i ndul érkezik indul
óra 1 P 1 irn 1 P- •ra IP- |or« P

K o lo z s v á r I rvg 
5

gél 5 lo deieióit 1 1 30
Magyar Nádas 38 5 39 11 I 58 12 3
Egeres 6 11 6 16 12 42 12 52
B Hunyad 7 13 7 16 1 55 2 25
C UCSA 8 — 8 5 3 23 3 54
Brátka 8 46 8 48 4 54 4 53
Rév 9 16 9 21 5 29 5 41
Élesd 9 42 9 44 6 9 6 29
Mező Telegd 10 4 10 9 6 56 7 11
Nagy-Várad 10 51 11 22 8 6 8 51
Püspökladány 1 23 déiután 11 56 éjjel
Szolnok 4 38 1) 19 reggel
Czegléd 5 32 n 5 55 r
Pest 8 37 este 8 43 r

Jász. vasút
Bécs ^Änam b

6
6

9
19

reggel
r>

6
6

36
49

eate
n

J e g y z e t e k .  A feouebhi csatlaRozáso&on 
kivül a f. c. utazók PH-pfk Ladánybau csatlakoz
hatnak a tiszavidéki pályának, Debreczen, Miskolc- 
és Kassáról jövő és oda menő, valamint Czeglédeo 
az osztrák állampályáuak Szegedről jövő és oda
menő vonalaihoz.

*) E rovat alatt megjelenő czikkért a izurkztőséges sün
i mi taUlŐMéget sein vállal Saork.
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M icsen ek !
A mngas korniAny /Ut«vl engedélyeiéit ga-

r«ntil*>*titt legújabb péiizkieorsolA«

g50 .€& 00  m á r k a
fő n y e r e m é n y t  n y ú j t .  C zé U z e r ü  b e re n d e zé se  e 
n e k  ú g y  v a n ,  h o g y  a  n é h á n y  hónap a l a t t  to r i no  i 
h a z á in á l  28,‘JOO n y e r e m é n y  t a l d l t a t i k , *»**yfA «*"*[
fő n y e r e m é n y e k  a  k ö v e tk e z ü k :  e ’sö  h e ly e n  e v e n t. 2 5 0  0 0 0  
.p ic .. 150.000; 1 0 0 .0 0 0 ,5 0 ,0 0 0  40,000 ; 30 ,000 . 25  000 ; 
2 0 ,0 0 0 ; 15 ,000; 12 ,000; 10,000 
3 0 0 0 : / 0 2 -M er 2 0 0 0 ; 2 0 6 -sz ó r  1000

8 0 0 0 ; 6 0 0 0 ; cOOO;
2 5 6 -sz ó r  500 j|

1 3 ,2 0 0 -s zo r  110 m á r k a  s a t .  t a t .
E z e n  a z  á l la m  á l la l  g a r o n t í r o z o t t  n a g y  p e n z k u  o r  t o 

l lá r n a k  h u z é n a  h iv a ta lo s a n  v a n  m e g á l la p í tv a ,  ( j

s m ár 1871 d ecd m b . 2 0 -á n  tö r té 
n ik  m eg .

A z  i l le té k n e k  a z  o s z tr á k  é r té k ű  p é n zb e n  b e k ü ld é se  
I m e lle tt. 2556  2 - 4

1 egész e re d e ti  j e g y n e k  c s a k  3 1/, J r t .
1 f é l  —  — — 1 V, r
1 n e y y e d  — — — 1> f e l i a t  é r té k 

n e k  o s z tr á k  b a n k je g y e k b e n  v a ló  b e k ü ld é s é v e l.
H á z u n k  m in d e n  m e g b íz á s t  rö g tö n  e l ig a z í t ,  s  a z  ere-, 

\d e ti á l la m s o r s je g y e k e t  m in d e n k i  k e z é b e  k a p ja ,  A  m e g -j 
re n d e lé se k h e z  a  s z ü k s é g e s  h iv a ta lo s  te r v e z e te t  in g y e n  
m e l lé k e l jü k ,  s  a z  é r d e k e l t e k n e k  m in d e n  h ú z á s  u tá n  

e lh ív á s  n é lk ü l  i s  m e g k ü ld jü k  a  h iv a ta lo s  la js tr o m o t  \
A  n y e r e m é n y e k  á l la m i  j ó t á l l á s  m e l le t t  rö g tö n  k i f i  

ze * te ln ek , s  v a g y  e g y e n e se n  k ü ld e tn e k  m e g  v a g y  A u s z 
t r i a  m in d e n  n a g y o b b  p ia c z á n  f e n n á l l ó  ö s s ze k ö tte té 
s e in k  á l ta l  k ö z v e t i l le tn e k .

A z  á l ta lu n k  e la d o t t  s o r s je g y e k n e k  k iv á ló a n  ked vez , 
F o r t u n a . közelebbről h iv a ta lo s  b i z o n y í t v á n y a in k  s z e 
r in t  e g yé b  n a g y  n y e r e m é n y e k  k ö z ö t t  az ( “Ih iő  3  l ó *  
n y e r e m é n y  i t t  l u l r o n i s z o r  h á r o m  l i u -  
z á s o n  á t  t ő l ü n k  k e r ü l t e k  k i .

T e rm é sze te s ,  h o g y  i l y  s z i l á r d  a l a p o n  n y u g v ó  
v á lla la t  m in d e n ü t t  b iz to sa n  s z á m i t  a  leg e leven eb b  r é s z 
v é tr e ,  m ié r t  i s  f e l k é r j ü k  a  k ö z ö n s é g e t  hogg  a  l i u z á s  
k ö z e l s é g é t  t e k i n t e t l » e  v é v e  m in d e n  m eg  
b íz á s s a l  egyham ar s  egyenesen

fuj év ünnepeire!
f'-i " L i 1 5 1 5  ^

I  A  « I Ä  îU  ö  É 1 4  O  K ş  I
I  DÍ SZES EMLÉKTÁRGYAK.  II  HASZNOS ÉS MULATSáGOS |

j gyermek] ál éli olt |
îfa legjelesebb

Karácsonyi aJandekok w m c  katien t-a
Béosben veri. Kaertlmerstrasse 59 .

A molt évbeu több mint 2000 megrendelés késöu étkezte miatt nem mebe 
tett teljesedésbe, miért is figyelmessé tétetik a d. é. közönség alább irt karácsom 
ajándékokra, melyekből a megrendelés azonnal eszközöltetik.

Egészen uj gyertyatartók.
brillan t csillaggal. Ezek a su-

Karácsonfa-lámpák,

lesek, minden évben hasz
nálható .

12 darab 1 ír t. 20 kr. 12 db. 1 Irt. u

k e d v e lt  és m i n d e n  é v b e n  h a s z n á l h a t ó  ü v e g g o l y ó k
doboz m in te g y  3 0 -J é le  d a ra b b ó l  e s a k  5 0  k r .

I- p a r a  I l  i  u - g y e r t y á k ,  ""  
ezé lszerü  k a r á e s o n f a - g y e r t y a t a r t ó k

f a  m e g g y ú jtá sá t  a k a d á ly o z z a  2  —
tá r g y a k  fe la k a s z tá s á r a  5 0  d r l» .  ÍO  k r ,

A  k a r á c s o n !  k i s  J é z u s  5 0 — '. .  - . .  - - - - -  " ' , ,  , ,  , ,
ltot, 3 0 — 5 0  k r .  1 —  2  f r t .  P o m p á s  s z i n t i  p i l l a n g ó k  f in o m  üvegbő l, f e la k a s z th a tó  d b

Soha nem hallott olcsó árért.
K is  p o r e z e l á n  s e r v i e e k  6 0 , 8 0  k r ,  l  f r t  

>lva. P o r e z e l á n  k á v é s e r v i c e ,  2 0 = 8 0  kr-,

a legjelesebb gyárosoktól megérkeztek, melyek 
mint újdonságok és szépmü-tárgyak megtekintésül 
vagy kényelmes válogatásul most kiállítva vannak, 
oly nagy választékban, hogy bármily csekély áru

, ü v e g d i ó k ,  a l -
P p B  E z e k h e z  m in t  lego l-

3 0  d r b ,  50 k r .  F ő r a k tá r  a z  igen\ 
ó b a n , a la k já n á l  fo g v a  a  g y e r ty a  le -J 
O k r .  E g y s z e r ű  d r ó t  g y e r ty a ta r ló j

______________ 3 ;  ~ -  3 7  ' __■. N é lk ü lö z  h e ilen .
7 0  k r .  A  k i s  e n h e r  h o zv á n  a  h á tá n  k a rá e so n i a já n -

A z  igen
m á k  és k ö r t v é k - ő ö i  egy

Icsóbb v ilá g itó -e szk ö z , p e t r ó l e u m

csepegésl és . . . .  .
12 d r h .  5  k r .  P g y  m i l l i ó  kapod

; n a g yo b b  1 f  5 0  2  f r t ,  c s in o sa n  és j ó l  be 
n a g yo b b  1 f r t ; l  f  5 0 ;  2  f .  1 p lé h  tá le z i  

t v ,  . _ . . . . ____ _____________ ^ ^ ___ és p lé h b ö l,  e g y  doboz á r a  1 5 , 2 5 ,  4 0 ,  6t

e
f r t ,  1 f r t  6 0  k r .  J á t é k s z e r e k ,  f i -  és le á n y g y e rm e k n e k , 1 doboz 10  k r ló l  1 f r t i g ,  nagyobb 
— 2 . f r t  6 0  k r ig .

jfF Uj! Uj! Uj! Finom! Finom! Finom!
P a p i r ö n t v é n y e k b ő l ,  j á s z o ly o k ,  c so rd á k , j u h n y ó j a k ,  v a d á lla to k ,  v a d á s z la k o k ,  tá b o ro k  

b o t 2, 3 ,  5  ir t .  U g y a n ez  eg yszerű b b , 6 0  k r ,  1 f .  1 f  5 0  k r .
Á l l a t o k ,  te rm é sze tes  b ő rü k b e n , 75 k r ,  1 f r t ;  1 f r t  50 k r ;  2  f r t .
C u b u s j á t é k ,  a z  ö ss ze ra k a n d ó  k é p e k  k o c z k á k o n  v a n n a k ,  m e ly e k  6  o ld a lá n  6  k ü lö n  k é p  v a n  
6  m in tá v a l  5 0 — 8 0  k r ; 1 f r t  2 0 ;  1 í r t  5 0  leg n a y yo b b  2 . 5 0  U g y a n ez  e g é s z  f i n o m  angol 

el 2 . 5 0 ;  3 . 50-, 5  f r t .  M o z a i k - j á t é k ,  na g yo b b  g y e r m e k e k  s z á m á ra , re n d e s  h á ro m  íz  o< 
t ly e k b ö l s z á m ta la n  m a th e m a tic a l  á b rá t  leh e t leh e t c s in á ln i .  E g y  dob o z 6 5 — 8 5  k r ,  1 f  2 0  k r j
b 1 f  5 0 ;  2 . 5 0  k r .  B o S C O  a b ű v ész , e g y  <* ’ ....... ...
. 5 0 ;  2 . 5 0  ; 5 , 8 , 1 0  f r t .  S z e r s z á m - r fo io r o i ,  3 0 , 4 0 , 5 0 ,  6 0  k r ,

5 0  k r .  M é r l e g e k ,  70, 1 5 , 2 0 , 3 0  k r  , f in o m  5 0  k r .  P a l e t a  f e s té k k e l  3 0 — 60  Ar. 
S z ö k ő k ú t ,  a q u a r iu m m a l és s z i k l a v á r r a l  ,m á g n e s , h a l  és récze  sa t .  m e llé k le tte l  2  f  5 0  k r .  
í r ó ,  m o s ó -  é s  f é s ü l ő  k é s z l e t e k ,  50 At — 1 f r t i g .  K is  l á m p á k  3 0 — 5 0  k r .  
M e l e g í t ő  p a l a e z k  4 q  k r ;  e c z e t -  és o la jta r tó  4 0  kr-. á l l ó  ó r a  30 k r .  
B u h a - b u t o r  1 0 , 1 5 , 3 0  k r - , d r ó t - b ú t o r .  60 —SO Ar, 1 f r t - .  v a s a l ó  3 0 , 4 0 , 5 0  k r .  
M o z s á r  3 0 , 5 0  A r; d r ó t á g y  b u b á v a l 4 0 — 8 0  k r  ; m o zd o n y  e d é n y n y e l 1 0  —  2 0  k r .  
N a n k in g -Ő u ő a  sv lye m b e  ö ltö z te tve , k e ze , lá b a , f e j e  p o rc ze ld n b ó l 3 0 ,  6 0  k r ;  1 f ;  1 f .  50 Ar
Z l n n -  é s  r é z á g y u k ,  30, 4 0 , 6 0  k r ;  u g y a n a z  b o rsó va l v a ló  lö vésre  2 0  3 0  k r .  M i tr a i l 

leuse  6 0  k r .  1 f r t  ; u g y a n a z  t ö l t é s s e l  2  f  ; e x tr a  m u n i t ió  3 0  k r
M a g á tó l m en ő  v e l o c i p é d e k  SO A r; é t  v a s i l t  1. 8 0 ;  3 . 2 0  7 J  5 0  k r .
T r é f á s  a la k o k  g v m m ib o l 1 0 , 2 0 , 3 0  k r .  K i s  em b er 10  k r .
L a t e r n a  i n a g i e a  k é p e k k e l ,  8 5  k r , l .  2 0 ,  1. 5 0 , 2 . 5 0 , 3 . 5 9 . A z  u j  s z ín já ts z ó  c s o d a -

l á m p a  f in o m  k é p e k k e l  7 . 5 0 , 9  f r t .  P l é h v a s u t  eg y-eg y  v o n a t 4 0 ,  50, 6 0  k r ,  1 f ;  3  f  5 0  k r .

t F é n y m á z o s  p l é h  a l a k o k  2 0 , 3o, 5 0 , 8 0  k r .  P l é h  o m n i b u s ,  lo vo n a tu  v a sp á ly a  
0, 7 5 , 9 0  k r .  T t a z á s  a  v i l á g o n ,  m in d e n  d a ra b  1 2  k é p p e l 3 0 ,  5 0  k r ;  1 f ,  1 f  50

F r ö b e l - f é l e  m a g á n  fo g la lk o z á s ,  m e ly  á l ta l  a  g y e r m e k e k  j á t s z v a  e g y e l-m a s t ta n u ln a k ,  5 0 , 
■j 0  k r ,  1 f r t ,  n a g y  1. 5 0 , 2 . 5 0  k r . M e e h a n i e a l  sze len cze , m e ly e t h o m o k o ra  h a j t ,  7 5  k r .

K i s  k ö n y v n y o m d a ,  s z e r s z á m o k k a l  1 f r t ,  n a g yo b b  1 . 6 0 , 2. 6 0 . E g y  doboz 2 —300 le 
v o n h a tó  k é p p e l c sa k  1 f r t .  T á n e z ,  t á n e z  v a g y  a  T o  u p  i a  r e s s o r t  eg észen  n j  j á t é k s z e r  1 J r t  

B o u l e t t e ,  tá r sa s  j á t é k  1 f ,  1. 5 0 ;  n a g yo b b  2 . 5 0 , 3 . 50, 4 . 5 0 , 5  f r t .
ÍO O  J A t é k J e g y  s zá m o zv a  2  f r t  5 0  k r .  É r d e k e s  k o e z k a  I á r s a s  J á t é k  3 — 1 0  s z e m é ly 

re , m u la tta tó  a  h o sszú  té li  e s téken , u ta s í tá s s a l  1 f r t .  F a t a l ,  a z  o r o s z l á n  j ö n  , O m n i b u  s,  H a j ú  
f s  v a s u t - j d t é k ,  S c h w a r z e  P é t e r  c sa k  1. 5 0 — 2. 5 0  d o r a b ja .  L o b o r - j  á l é k , F u t t a t n i ,  U t a 
l á s  P á r i s b a ,  B é c r lin , B é c s , L o n d o n , R o b i n  s o n - j á t é k .  U ta zá s  S a n -F r a n c is c ó b a  C h i  c a g o n  d l  
'(Is a  p a c i f i q u e  v a sú to n . A  s u e z i  so ro so n . A  v i l á g  k ö r ü l ,  u j  v e l o c i p é d  v e r s e n y - já té k .  A  g r ö n .  
l a n d i  u ta zó , a  szé tszed h e tő  H a n n a  h a jó v a l .  M in d n y á ja  u ta s í tá s s a l  e llá tv a  3  f r t .

B á r ó  d e  M a n x ,  B o r e s z e m  J a n k ó ,  B o l o n d  M i s k a  6 0  k r ,
M e x l e ó l  t e k e j á t é k  1. 60, 2  f r t ,  2. 5 0 — 4  f r t . T i v o l i j á t é k  1 f  5 0 , 2  f .  2 . 5 0 - 4  f  
D i e  W a c h t  a m  B h e l n  v a g y  S lr a s s b u r g  o i tr o m a , o s tá b la  és k o e z k a  m e llé k le tte l  1 . f r t .  
S a k k ,  á b r á k k a l  1. 5 0 , 2 . 5 0 ,  3  f r t ;  e y y s ze rü  6 0 , 9 0  k r ,  1 f o r i n t .
D o m i n o ,  10 , 2 0 , 3 0  k r ,  1 f r t .  H a r a n g  és k a l a p á c s ,  1 0 , 2 0 , 3 0 , 6 0  k r ,  1 f r t .

J L o t t o  és T o m b o l a ,  1 6 , 2 0 , 30, 6 0  k r ,  1 f r t .  K é r d é s e k  é s  f e l e l e t e k ,  10,  2 0  k r .  
K e r e s k e d ö - ő o i t ,  b u l i n - s z o b a ,  k o n y h a ,  i s t á i  t ó  1 f .  1. 5 0 ;  2 . 50, 5 f r t .
B il le n ty ű s  t r o m b i t a  1 f ,  1, 6 0  k r  
V eszé ly n é lk ü li lö vő  p i s z t o l y  2 6 — 56  
L J t r é f á s  J á t é k  1. 2 0 , 1. 6 0  k r .
F o t o g r a p h  i n ,  u lb a itá s s a l  2 0  k r .  ’
C s o d a m a d á r

Bank- és váltóüzletéhez Hamburgba 
tessek fordulni.

A d á s a  é s  v e v é se  m in d e n  á l la m p a p ir o k n a k , v a sú ti  
r é s z v é n y e k n e k ,  s o r s je g y e k n e k  s a t .  sa t.
(7. F e n n e b b ir t  s z iv e s  k ö s z ö n e té t  f e j e z i  k i  a z  e d d ig  
ta p a s z ta l t  b iz a lo m é r t ,  s  m id ő n  ez u j  so r so lá s r a  a 
t.  ez. k ö zö n sé g e t  f e l h í v j a :  íg é r i  e g y s z e r s m in d ,  h o g y  a 
p o n to s  és b e csü le te s  s z o lg á la t  á l t a l  m in d e n k i  m e g e lt-  

'a  k ié r d e m e ln i .  I ) . 0 ,

B A N Y A Y  K A R O L Y
kereskedésében, b.-monostorutoza saját háza. K olozsvárt

(2354) 1— *
igák- 

k r  -
doboz k ü lö n fé le  v a r á z s -e s z k ö z ö k k e l  és u ta s í tá s s a l ,  

n a g y o b b  1 f ;  1. 5 0 ;  £

g e d ésé t f o g j

U T A L

p ţ F *  Karáesoni és újévi ajándékok " p p f
F K  S l l i : i {  V  > ' r  v  I .  b azá rjá b a n

Kolozsvártt
(fő tér H e lf ly -b á z )

Ajánlja dúsan ellátott raktárát norinbergi disz 
mii és g y erm ek já ték ok bó l, nagy választékban album ok 
ch in a -ezü st evőeszközökből, fa ji-p ip ák , és sz ip k á k , fe 

hérnem űk sat.
sir különös figyelembe ajánlom ^
nagy választékú báli legyezőim et, < * o líli& ii o r  

i l ó i m s i t  és elkezdett h ím zéseket.
Tisztelettel

I l i C I I G K  A M T  A l i .

v ia s z  arczczaX ; k e d v e lt  f  u t ó - b u  b á k  
0; n a g y o b b  5  f r t  eg yszer i!  6 0  k r ,  1 f i  

, 4 0  k r ,  1. 2 0 , 1 . 5 0  k r .
1. 2 0 , 2 . 50 Ar. G e o m e t r i a i  j á t é k  4 0 , 7 5  k r .  

k ü lö n b ö ző  á b r á k a t  és s z ín e k e t  m u ta t ,  a h o z  ta r to zó  
.  , „ t a - j á t é k ,  m e ly  á l ta l  h á ta t ,  v i l lá t  leh e t ö s s ze á ll i-

li, a b la k o t sn lá g itn i, 1 b o r íté k  16  k r ;  6  b o r i t ik  8 0  k r .
Cromograpilla. E z e n  u j  ta lá lm á n y n y a l  o  legnehezebb  r a j z u  k é p e k e t  is  le  lehe t m á s o ln i ,

F| parquet j á t é k  2 4  m in tá v a l  1 f r t .

A* nj Fröbel-féle olvasó-készülék.
e»aA 1 f r t  2 0  k r , ,  nagyobb  1 f r t  8 0  k r .

! A GŐZERŐ tanulmányozására
I a já n lo m  o h e n g e r  g ő z - g é p e t ,  re g u la to r ra l ,  s p ir i tu s z a i  . ü th e t i  1 d rb  3  f r t .

I N a g y o b b a k  s u ly k e r é k k e l ,  g ö z p ip á v a l  és s z e M ö v e l 7 f r t  5 0  k r .
/  - o s ta  u td rivé ti v a g y  u ta lv á n y n y a l  v a ló  és m e g re n d e lé se k  a zo n n a \ és p o n to s a n  h a j ta tn a k  v é g re •

***** k ív á n a tr a  b é rm e n tve  k ü ld ö k ,  s  k é rem , a  v id é k i  t. m e g re n d e lő k e t, becses m e g re n d e lé se ik é i  
jjoicor m eg ten n i, hogy a  később  c so p o rto sa n  je le n tk e z ő k  m ia t t  k é sed e le m  ne tö r té n jé k .

n i t te  Kde já tékszerek  osz tá lya  Bécsben veri.
I Kaerntnerstrasse 59.
H (2553) 6 =  10

TVJLMV u s n i l i l j

innsbrucki (úgynevezett tiroli) sorsjegyek vételére,
■ , 1 / ' . .  I , , , I, 1 „ .  . . . .  _-jobbak a készpénznél, s melyekből az első és a legközelebbi luiz

tel je len ti a n. é. kdiónségnek én ügybsriitainak, ho-y a* Inebnick város által te t t  kóleeönt 1 millió forin t erejéig  á tv e tte  

roek. m it e kölcsön nyú jth a t:
1 millió forintot tem  ki, és 40 év a la t t  2.535910 f r t ta l  fizettetik  vissza.
' I ' r aSI e(',B0rBj*Kye^ re oeztatik, melynek mindenike legalább 30 f r t ta l  huzatik  ki,
:ás evenklnt: 30 ,000: 12,000; 10,000: 10,000 stb . főnyereménynyel, továbbá
brnek városa a fizetés-kötelezettséget m agara válla lta , -  mi elég garan ţia  - a z o n  b iztosítékot is ad is , hoev i j
fedelemmel jó t  áll, s_ezért bármelyik sorsjegygyei egy színvonalon áll. J 1 Tsro’ ram'19» '"I
t . közönséget meggyőzze, mennyire biztonságban vannak e papírok niég értékűlön felül is, m int alap tőke; e lhatározta  b

SS n g stlan  vagyonával törvényesen M v e tt több m in t 8 0 0 ,0 0 0  

so rsjegyekbe egy ré sz t m eg tart, s kötelezi m agát annak, ki tő le

jan. l - ig  e nemű sorsjegyet egyenkint 3 0  írtjával
azaz január l- ig  1873, e jegyeket te ljes  v e tt értékükben bár mi fizetésbe elfogadja, mi á lta l a v V

vásárolt
' im j ,  e jegretsei mmjwi v e n  eriéKUKoon nar mi nzetesbe eitoRad a mi áwai .  , ,

J ’ ‘ altal 1 TasarW sem mit se k o c z U i t a t
i u l k l í v  al<í, i r t  »gyanily sorsjegyeket, de kö telezettség  nélkül a visszavételre a napi árfolvam  . „„ „

öhszban is. Hogy azonban lehetővé tegye a ló lirtt váltóház mindenkinek e sorsjegyek vasáro lhatásat m "''w* ' b f rt,‘r t  A ra b já t ,  lígya 
/  * *,e*5’eí  baviflzetes m elle tt já tszh a tn i minden húzásra ; ezeknél is kötelezi m ag it, hogy az utolsó részlet tf fi l,Jío n -Tft" "zainu ré sz le te t te tt 

-do°  fj*V,r t t  TaU^ a n - ®- közönséget ezen sorsjegyek nagy előnyére figyelmessé téve, azoknak y á s i r lá s i r l  t i !  ! !  u tan  8 naP 'g  ezen eors 
elfogyhat 'i te n  „ ! l *  D-6 î end6lnf lue8 6 jeg y ek b ő l; s őzért meg egyszer flgyolerabo kéri vonni, hogy miután e 1 , . f 4*“ , m<,*llivn i : az t hiszi, 
is veié 1860 016 e íeru  681 a “ egrendeléseket minél előbb megtenni, m ert m int feunebb em litv o ls  volt ezen*-8Je? 3rek ílnní'1 előnyt nyújts

'  . ' 60rsJegyeket készpénz gyanar
s megrendeléseknél 30 kr. külön melléklendő a  huzas-lajs trom ért 1872-re, mely bérm entre küldetik meg az illetőneV • .

*gy In g y en  já tsz ik  4 húzáson á t

a l s  Joh. C. Sothen
Nyomatott bteui Jauusnai u t  ev. reí.
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